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in the Appendix of this book.) In another article, the
same scholar discussed some names of Indian towns in
the geography of Ptolemy and tried to explain them by
Austro-Asiatic fcrms.1

In another series of articles, Prof. Przyluski is trying
to prove a certain number of Indian myths by the Austro-
Asiatic influence. He studied the Mahabharata story of
Matsyagandha and some legends of the nagl in Indian
literature, compared them with similar tales in the Austro-
Asiatic domain and concluded that" these stories and legends
were conceived in societies living near the sea, societies of
which the civilisation and social organisation were different
from those of the neighbouring peoples : the Chinese and
the Indo-Aryans." (Cf. La jprincesse a I'odew de poisson
et la nagl dans les traditions de PAsie orientate, Etudes
Asiatiques, II, pp. 265-:i84. Prof. Przyluski continued 'Jhe
same study in another article Le Prologue-cadre des
Mille et une Nuits et le Theme du Svayamvara, Journal
Asiatique, 1924, ecv, pp. 101-137.)

Coming to modern languages of India also Prof.
Przyluski has arrived at interesting results. He has
contributed two articles on this sub3ect, one of which
on the Bengali Numeration and Non*Aryan Substratum has
been translated in this book (pp. 25-32). In this article
he has traced the origin of the Bengali kncLi (twenty) to
the Austro-Asiatic domain. In another article on the
Vigesimal Numeration in India 2 he tries to determine the

1 Bull, de la Socitte de Ling. 1926 (23), pp. 218-219; infra,
pp. 136-148; we must admit that the conclusions of Prof. Przyluski are
not convincing.
* La numeration vig ksimale dans I'lnde published in the Rocznik
Orjentalistyczny, T. IV (1926), pp. 230-237. It reached me too late to
be translated in thig collection. Its summary is given below.